
Глава 153: Битва с демоном Жадности. Часть 2.

С помощью своих навыков, Юто подтвердил, что данный камень был тем, что он так долго
искал.

Похоже, что этот камень мог вернуть в родной мир лишь одного человека.

Другими словами, если он вернется в свой родной мир, то не сможет взять с собой своих
друзей из этого мира.

- Кстати, а нет ли у тебя еще камней возврата в запасе?

Если бы подчиненные Маммона, для которых главной целью в их жизни было служение их
господину, услышали такую наглость.

То они уже набросились бы на Юто, как пчелы на медведя, но благо Маммон запретил им
входить в его покои.

- Ох, к сожалению, этот волшебный камень является невероятно редкой вещью. Я получил его
из одной из своих шахт, но за 20 лет, которые я веду там раскопки, я смог добыть лишь одни
такой камень.

- Вот как…

Юто решил, что Маммон, скорее всего, говорил правду.

Так как, вероятность того, что такой предмет, как «камень обратного призыва», не будет
представлять для него никакой ценности, была очень высока.

В противном случае, он не стал бы так просто и беззаботно отдавать его Юто, как он сделал это
ранее.

Таким образом, ему просто незачем было врать Юто.

- Понятно. С моей стороны было грубо, требовать у Вас еще эти камни.

- Засранец… это и правда все, что тебе нужно было? Ты не попытаешь там забрать мою жизнь?

Маммон, который обладал таким высоким статусом среди демонов, за свою жизнь накопил
множество уникальных вещей и обладал просто невероятным богатством, из-за чего довольно
часто на него организовывали рейды как люди, так и демоны.

Это была отличная возможность для Юто, чтобы убить его, так что Маммон решил проверить,
как сильно отличаются слова Юто от его дел.

- Че? А, нет, я с самого начала не был заинтересован в конфликте между демонами и людьми.
Мне лень возиться как с одной, так и с другой стороной. Я, если так можно выразиться, «само
воплощение нейтралитета». Я стал бы сражаться с Вами только в крайнем случае, но так как
Вы изначально были очень вежливы и покладисты, то у меня нет совершенно никакого
желания как-либо вредить Вам.

- …

«Похоже, что и в этот раз он говорит правду. Уф… похоже, что моя удача сегодня была



исчерпана не до конца.»

Хоть Маммон и обладал самой мощной армией и огромными финансами среди всех демонов, но
его собственная боевая мощь была довольно посредственной.

Среди демонов он скорее считался тактиком и стратегом, так что он всегда пытался избегать
ситуаций, когда нужно было сражаться один на один.

- Маммон-доно, я тоже хотела бы кое-что узнать у Вас…

- Эм… А ты…?

- Я рыцарь, который родился в семье рыцарей, Сильфия Роунзбер из рода Роунзбергов.

Когда Маммон увидел её, то нахмурился.

«А это еще кто? Похоже, какая-то мелкая сошка…»

Хоть у нее и было натренированное тело, но было непохоже, что она представляла из себя что-
то особенное.

Однако, оценив способности Сильфии на глаз, Маммон решил, что если она осмелилась прийти
сюда, значит её дело должно было быть очень важным.

- Это… Маммон-сан, это моя напарница, пожалуйста, уделите ей немного времени и
выслушайте её, хорошо?

- Ну ладно. Я просто не могу отказать людям, которые проделали с столь долгий путь, чтобы
встретиться со мной, но я попрошу быть очень краткими, так как у меня все еще есть много
незаконченных дел.

Маммон предложил Юто присесть в кресло напротив и рассказать, что их интересовало.

«Однако, какая ужасающая сила… может ли быть, что этот парень…»

У Маммона было более 1 000 000 подчиненных. Так что, он обладал непревзойденным
талантом безошибочно определять боевой потенциал своих противников.

Таким образом, было не удивительно, что серый демон был сокрушен Юто. Если его противник
не был профессиональным воином, для него было бы крайне сложно одолеть Юто.

С помощью своих глаз, Маммон так же определил, что сила всех четырех стражей его башни
даже близко не стояла с боевой мощью Юто.

- Уважаемый Маммон, Вы помните такую страну, как Люмер?

- Люмер? Впервые слышу. Такая страна действительно существует?

- Не прикидывайтесь дурачком! Я была свидетель того, как Вы встречались с королем
Гариусом!!!

- Гариус… О, точно, вспомнил, где я слышал это имя. Люмер, да, это королевство было
аграрной страной.



- Цт…

Сильфия, будучи свидетелем столь оскорбительного отношения к её родине, в последний миг
стиснула зубы и закусила свою губу.

- 13 король Гариус… погиб. Если бы он следовал моим указаниям, то… этот болван все еще был
бы жив.

- Болван? Вот значит как!!!

- Война требует человеческих ресурсов, а призванные из иных миров люди зачастую обладают
мощными уникальными навыками. Так что я взял на себя инициативу и решил продать
королевской семье твоей страны несколько «камней призыва».

Однако, этот тугодум просто взял и выдворил меня и моих людей из своей страны, заявив, что
торговля людьми является слишком жестокой и бесчеловечной.

- Это вполне естественно! Кто бы стал в здравом уме заключать сделки с демонами?!

- Бугага! Поэтому я подбил одну из моих союзных стран, стереть в порошок эту страну. Ох, это
было поистине восхитительно! Видели бы выражение лица Гариуса, когда его дочь отдали на
развлечение солдатам! Как бы я хотел услышать, что говорил босс Саруяма, когда ему тихо
рассказали обо мне.

- Тыыыыыы…

Принцесса Ульрика Люмер была одной из лучших подруг детства Сильфии.

Когда она услышала, какая судьба была уготована её подруге, все её тело словно ударило
током.

- Как-то так, Сильфия-сан… Вы хотели знать, почему Вам пришлось пройти через этот Ад и
хотели узнать причины разрушения своей страны, не так ли?

- …

«Если бы я только знал… я ни за что не позволил бы ей узнать такую правду.»

Сильфия не могла сдержать свои слезы, думая о том, какая жестокая участь постигла ей
любимую подругу.

Когда она узнала правду, скорее всего она хотела немедленно отомстить за свою подругу и,
достав свой меч, напасть на Маммона.

Однако, у нее совершенно не было сил даже сдвинуться с места.

Чувства, которые она испытывала внутри себя не было гневом, это была невероятно сильное
горе и печаль.

- Что такое? Я терпеть не могу людей. Чего ты вопишь-то? Судьба стран, которыми правят
дураки, одна – гибель…

Неожиданно кулак Юто врезался в щеку Маммона. В результате, его тело с огромной силой
врезалось в золотую стену большой просторной комнаты.



- Кха-кха-кха…

Скорее всего одно из сломанных ребер проткнуло внутренние органы Маммона, так как он
начал кашлять, извергая большие сгустки крови.

«Эй-эй-эй, что такое? Что это за взгляд такой?»

Маммон, который не был бойцом, опустился на золотой пол, будучи готовым потерять сознание
в любой момент от сильной боли, которая пронизывала его тело.

- Урод. Я ни за что не прощу тебе это!

Когда Маммон поднял свой взгляд, то увидел Юто, который просто кипел от гнева.

- Ублюдок… Не ты ли говорил ранее, что «само невмешательство»?

Это прозвучало, словно шутка, из уст Маммона.

- Для людей, есть вещи, которые они должны сделать, даже если им придется переступить
через свои принципы.

- …

Маммон был в замешательстве.

С помощью своего навыка, он подтвердил то, что Юто не врал.

Он не врал, когда говорил о «принципе невмешательства», но так же не соврал, когда сказал,
что «человеку иногда приходится переступать через свои принципы».

«Не понимаю! Способ мышления этого парня просто непостижим для меня!»

Маммон думал, что это была шутка, но, когда стал анализировать мышление другой стороны,
то понял, что это было совсем не так.

Юто схватил Маммона за грудки, когда тот понял, что оказался в крайне отчаянном
положении.

- С*ка… да как ты посмел заставить мою Сильфию плакать?!

- Нет, постой.

В данной ситуации Маммон был совершенно беспомощен.

Он оказался в ситуации, когда ему совершенно ничего не мог предпринять, чтобы выжить.

- О, как насчет этого, я дам вам денег? Скажите, сколько денег вы хотите? Или может вы
хотите какие-то уникальные вещи? У меня в сейфе есть много сокровищ этого мира. Что
скажите? Только не бей больше, давай решим все миром, мы же люди в конце концов, а?

-…

Но Юто молчал из-за гнева. Этот гад, который сам ничего не мог, посмел довести до слез его
драгоценную спутницу, и думал, что сможет уладить все с помощью денег?!



- Раз ты так сильно любишь золото, то я утоплю тебя в нем!

Сказав это, Юто со всей силы впечатал голову Маммона в золотой пол.

- Агбаха!

От этого удара золотой пол мгновенно сломался и тело Маммона упало на нижний этаж.

«Как же глупо… меня… того, кто стоит над всеми демонами… поимел какой-то человеческий
подросток…»

Сила атаки была на столько огромной, что врезавшись в пол следующего этажа, тело Маммона
не остановилось: 49 этаж, 48 этаж… Вскоре, в полах многих этажей образовались дыры, пока
тело Маммона полностью не исчезло из поля зрения Юто.

С помощью своего удара, Юто полностью раскроил череп Маммона и его сознание потихоньку
угасло.

- Сильфия, пошли домой. Нас все ждут там.

Лишь после того, как бой закончился, Юто осознал, что слишком увлекся. Он потянул к себе
Сильфию, которая продолжала рыдать.

- Простите меня, господин. Мне нужно просто немного времени, чтоб успокоится.

Сильфия понимала, что даже если бы она в порыве гнева напала на Маммона, у нее не было и
шанса одолеть его. Но Юто отомстил ему от её имени, так что Сильфия поклялась в вечной
верности ему снова.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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